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rassó 189 . K. ovfolyanma. s-ik szam, Szombat, májlus 19. 

Mérment ton levelek ol nem 
Hogadtatnak. 

Előőzotési árak: 
ielyben házhoz hordva, vagy 

vidékra postin küldve 

évre. rt- 

dévre.. z0 

ulföldre egész évre 20 frank. 

H ez szám ára 4 kr. a kapható 
jadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművélődési és szépirodalmi lap. 

Hirdetések felvátotnok a . 

Hirdetések dja: ilaja 

4 trsbő ejrggondsor vagy 
annak h 6 kr. Nagyobb és 

edvez- többezöri odesekne 
mény. Minden e 

Nyilttéri közlemény sora 10 ke 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre alabonábt a 

Memjelenik hetenkint haromszor: kedden, csütörtökön és szonmbaton. 
Főszerkesztő : 

D2 Mersz JaNÁCZ 

Szorkesztőségi iroda : 

Kéziratok vissza 

10. szám Bra 
hová a lap szellemi részét illető közke alat intézendők. 

adatnak nem a 

Felelős szerkesztő: 

B FISCHER Akos 
ügyvéd. 

Megyai ügyek. 
(Folytatás.) 

Ugyanosak Dr. Jekel alispán ur előterjeszti 
a költségvetés- és pótköltségvetásekre vonat- 
kozólag tett intézkedéseit, a mivt kövotkezik : 

Az 1886. évi XXII. t. cz. 137. és 128. 
§§-ai szigoruan intézkednok a községi költség- 
vetés szoros betartására és a netalán szüksé- 
kes pótköltségvetések elkészitésére vonatkozó- 
lag; mindonnek daczára már évek óta tapasz- 
talom, hogy ugy a városi mint a községi költ- 
ségvetések egyes czimei a számadások rendén 
ktsebb-nagyobb összegekkel tullépetnek és a 
holyott, hogy ezen tullépések a törvényszerű 
pótköllvégvetéssel lennének igazolva, csak is 
a képviselő testületnek egyszorű utólagos jó- 
vihagyás iránti haférozuti terjesztetk tőör- 

alá. A törvényható- 
vági bizottvág kivételésen ezen utólagos jó- 

váhagyásokut már több izben holyben hagyta 
ugyan, de miután ezen szabálytalan allapot 
már általános szokássá kezd feojlődni, annak to- 
vábbi gyakorlatát a törvény alapján ezennel 
megtiltom és megbagyom a tokts. czimnek 
(polgármester ur, főszolgabiró) miszerint ugy 
intézkoedjék, hogy az 1894. évi számadásokat 
véve kezdőpontul – jövőben hatósága terüle- 
téről egyetlen oly számadás se érkezzék bae 
felülvizsgálatra molynél a költségvetés ozi- 
meil tullépettek, mert ellenkező esetben a kö- 
rülményekhez képest a mulasztó közegeket 
rendbirággal uvagy ezenkivül még fegyelmi 
vjáráseil fs fogom sujtani, 

Az 1894. évet megolőző számadásokat 
illetőlek - a mennyibon még közgyűlésileg 
nincsenek tárgyalva - fentartom magamnak a 
jogot, hók? azokdak tullépeséről miként in- 
tézkedjem 

té illetőleg 

elrondalem, hogy azok a moegelőző évi tapasz- 
talatok alapján a bevételek és kiadások son- 

dos számbavételével reális alapon állittassa- 
nak össze, mi ha megtörténik, sem tüllépésre, 
sem pótköltségvetésre nem lesz szükség; a 
mennyiben azonban mégis egyes kivételes 
esetekben pótköltségvetésre lenne szükség, a 
költségvetési év közepeig mindenesetre tud- 
ható hogy azon évben még minő pótkiadások fog- 
nak előfordulni, minek folytán a netalán szük- 
séges pótköltségvetés az év szeptomber 1 ső 
napjáig feltétlenül elkészitendő és hozzám 
ezen napig annál inkább beterjesztendő, mi- 
vel ellenkező esetben kénytelen leszek a 

törvény szigorát alkalmazni. 
A két jelentás helyeslőő tudomásul 

tetett. 

Dr. Jekel alispán az ülés további 
folyama alatt bejelenti a Höltövény és 
Földvár községében foganatositandó bel viz- 
rendezési és locsapolási munkálatok tár- 
gyában tett intézkedéseit. Ezen munkála- 
tok toganatositása a birtokosság által ugyan 
még a tagositás folyama alatt el lett ha- 
tározva és megerősitve, de tekintettel arra, 
hogy ezen munkálatokra az engedélyt 
csak a tagositás végleges betejezése után 
lehetett volna megadni, tekintettel továbbá 
az érintett munkálatoknak felette fontos 
voltára és azon körülményre, hogy azok- 
nak minél közelebbi eszközlése mezőgaz- 
dasági szempontokból is felette kivánatos, 
az alispán az érdekelt birtokosokat érte- 
kezletre hivta össze, mely alkalommal a 
következő közérdekileg is fontos - hatá- 
rozmány ai hozattak : 

A munkálatok még ez évben fo- 
zanatosítandók a X-ik kulturmérnöki hi- 
vatal vezetése alatt. 

2. A költség egy lagalább ő évi tör- 
lesztés mellett a birtokosság nevére és eset- 
leg a község jótállása mellett felveendő 
kölcsön utján fedezendő. - Kölcsön és ka- 
matja képezi az összeget, mely annak ide- 

vo- 

jén az érdekre való tekintettel az alispán 
által a birtokosok közt felosztandó. 

3. Ha változások szükségeltetnek 
ezen munkálatok végrehajtásánál, ennek 
szüksége bejelentendő esetről esetre az 
előljáróság utján a kulturmérnökségnek. 

4. A munkálatok vállalatba adása, 
a kiviteli munkálatokra való felügyelet, 
a kölcsönösszeg egyes részleteinek nagy- 
sága és felvétele idejének meghatározása, 
a vállalati munka-részek átvétele és a 
szükséges részlet kifizetések kiutalványo- 
zása, valamint a végleges leszámolás hi- 
telesitése, vagyis az összes pénzkezelések 
ellenőrzése czéljából egy tiz tagból álló 
bizottság választatik. 

5. A munkálatoknak, a körülmé- 
nyekhez mérten hirdetés utján árverésen 
vagy anélkül szabad kézből leendő válla- 
latba adását, nevezett kir. kulturmérnőök 
résztvéte és javaslata tekintetbe vétele 
mellett, a fentebb emlitett felügyelő bizo- 
ság elnöke és egy meghivott tagja hozzá- 
járulásával, a községi előljáróságnak leg- 
alább négy tagja és pedig a biró, jegyző, 
pénztáros és első esküdt eszközli; a meg- 
kötött vállalati szerződés miheztartás vé- 
gett a felügyelő bizottsággal is közlen- 
dő lesz. 

Az egyes teljes egészet képező 
munkarészek kiadását és végleges átvé- 
telét, ugyszintén a munkálatok előrehala 
dása mérvében felvenni határozott kölcsön- 
összegek felvételeit a községi előljáró- 
ság tudomás vétel és az ellenőrzés esetleg 
szükséges gyakorlása czéljából a megyei 
alispánhoz esetről esetre bejelenteni köteles. 

7. Mindennemü átvett munka-részek 
kifizetése csakis nevezett kir. kulturmér- 
nök és a felügyelő bizottság megjelent 
tagjai által ellenjegyzett nyugtájára fizet- 
hetők ki. 

8. A fenntebb em litett felügyelő bi 
zottság megbizatásában mindenkor eljárhat, 
ha legalább öt tagja jelen van. 

A tett intézkedések tudomásul vé- 
tettek. 

(Vége következik.) 

A polgári házasság. 
Május 16-án heves vita folyt a kép- 

viselőházban – napirend előtt. 
Az ülés elején a főrendiház üzenete 

került bemutatásra a házassági jogra vo- 
natkozó törvényjavaslat visszautasitása 
tárgyában. Wekerle Sándor miniszterelnök 
röviden, de határozottan jelezte a kormány 
álláspontját, melyből kifolyólag a bizott- 
sági tárgyalás mellőzésével holnap tár- 
gyaltatni kéri az üzenetet. Ezt a ház egy- 

hangulag el is fogadta. 
Ezután következett egy hosszu vitat- 

kozás a ,Magyarország" czimű ujság egy 
közleménye fölött. A függetlenségi és 48-as 
párt megbizásából előhozták ugyanis e 
lap ama közleményét, mely szerint a kor- 
mány vásároltatta volna össze a bukófél- 
ben lévő ellenzéki ujságokat a saját poli- 
tikájának támogatására s a vásárlásért a 
királyi palota épitkezésénél az illető vál- 
lalkozó ezégnek előnyt biztositott volna. 

Ennek bizonyitására Holló Lajos be- 
mutatott egy kérvényt, mely 25,000 frt 
kárpótlásért állitólag egyik miniszterhez 
volt intézendő, s melyről kisült, hogy alá 
nem iratott és el sem küldetett egy mi- 
niszterhez sem. 

Hieronymi Károly belögymintszte 
jelentette ki először is, hogy az egész 
hirlapvásárláshoz a kormánynak mi köze 
sem volt s olyan kérvényt nem is kapott. 

Majd Bolgár Ferencz csinált reklá- 
mot saját ujságjának. 

Sepsi-Szont.Györgytől Turinig és vissza. 
Ez a czime egy ifj. Gödri Ferencz 

Sepsi-Szent-György város főjegyzője által 
irt és az ottani „Jókai" nyomdában na- 

gyon csinosan kiállitott utileirásnak. Az 
iró ugyanis mult év tavaszán egy küldött- 
ség élén, mely a most már néhai Kossuth 
Lajosnak mint Sepsi Szent-György város 
diszpolgárának átnyujtotta az erre vonat- 
kozó diszoklevelet, Turinban volt. Ezen 
ut élményeit megörökitendő, irta Gödri ur 
a fenti ezim alatt megjelent utleirást, mely- 
nek egyszeri átolvasása tetőtől talpig mu- 
tatja be az irót, mint tehetséges, művelt 
és történelmi képzettséggel biró kitünő 
erőt, ki csinosan, egyszerüen, gyönyörü 

nyelvezettel, korülve minden phrasist, fi- 
to s nélkül és érthetően vezeti az ol- 
vasó mindenüvé, hol ő volt. Lapunk szük 
kerete — sajnos – nem engedi, hogy a mű- 

vvel sokat foglalkozzunk, és a szerző ur bi- 

zonyára a székes fővárosi kritikára fogja 
fektetni a fősulyt. Ámde mi sem térhetünk 
ki a mű rövid ismertetése elől, és publi- 
istikai kötelezettségünkből kifolyólag is 

örömmel ragadjuk meg az alkalmat az 
emlitett műből, — melynek ára 1 frt 20 kr., 
és megrendelhető a szerzőnél - egy ismét 

lapunk szük keretéhez mért részletet be- 
mutatni, melyből látni fogja a t. olvasó, 

hogy az iró megérdemli, hogy müvével 
foglalkozzunk, hogy műve figyelemre mél- 
tó és minden tekintetben első rangu tért 
foglal el hason uti leirások között. Főleg 
a kinek nem volt alkalma Turinba utazni, 
vegye meg e müvet, olvassa el figyelem- 
mel és ugy fogja magát érezni, mintha az 
is velük együtt utazna. Midőn Kossuth 
már porladozik, mi éppen azon részletből 
közlünk egy kivonatot, mely „V. Kossuth- 
nál" czim alatt olvasható, és a Kossuth- 
ali társalgást meghatóan irja le akkor, mi- 
dőn a diszoklevél már átnyujtva lett. 

Társalgásunk legelőbb is mai politi- 
kai viszonyainkra terelődvén, az egyház- 
politikai helyzetünkre vonatkozólag Kos- 
suth igy nyilatkozott: 

„Sajnálnám, ha Wekerlének, vagy 
bármely más miniszternek is, — hivják azt 
Pityi Palkónak, - e kérdés miatt kellene 
buknia. Bukjék meg, ha kell, de nem ily 
középkori kérdésért; mert valóban a kö- 
zépkorba akarják visszavinni a nemzetet 

e kérdéssel." 
Turinról szólva, megemlitettük a reg- 

gel látott Garibaldi és Cavour szobrot és 
ez utóbbiról ekkor jegyzé meg, hogy mi- 
ért nem tetszik az neki, mint már fen- 
nebb is idéztem. 

Jelenlegi elzárkozott életéről a töb- 
bek közt ezeket mondá : 

— Közel vagyok az utolsó Zrinyihez, 
kit addig tartott Ausztria börtönben, mig 
elfelejtett beszélni. 

Közállapotainkról pedig igy szólt: 
— Lassubb haladás, több szabadság; 

mert talán nem minden haladás, a mi an- 
nak látszik..... 

A mai szélhámosságot e mondással 
jellemezte : 

—- Az atya igy adja a tanácsot fiai- 
nak: „bort mindenből lehet csinálni - 
még szőlőből is 18 

Midőn érdemeire hivatkoztunk, 
szókkal utasitott vissza : 

— Az érdem ott kezdődik, hol a kö- 
telesség végződik; ezt sem teljesitettem 1 

ég mindig fáj a nagy bujdosónak a 

kihonositási törvény. Mint titkára 
beszélé, ez az oka, hogy Tisza Kálmán- 

ily 

nak soha még nevét sem ejti ki, maguk 
közt sem szól róla soha; és mi is észre- 
vettük, hogy ha véletlenül Tiszát szóba 
hoztuk, elhallgatással mellőzte és más 

tárgyra tért át. Vigasztalni igyekeztünk, 
hogy : „Kormányzó ur! a magyar nép szi- 
véből nem lehet önt kiirtani soha"" — mire 

gunyosan mosolyogva felelt : 
– Kérem szivesen, emlitsenek csak 

egy kerületet is, mely e kérdés miatt kér- 
dőre vonta vagy a jövő választásnál el- 
buktatta volna képviselőjét?.. 1 

Nem tudtunk rá felelni. 
— A választási visszaéléseket — foly- 

tatá - ismerem. Nagy baj, hogy az élet- 
mód nem felel meg a megélhetésnek. Mi 
régebben fényüzés számba ment, ma nél- 
külözhetlen szükséglet Hozzá: az intéz- 

ménynek visszahatása van a nép erköl- 
cseire. S a nép? megadta magát. 

A régi vármegyének ugyan védője, 
de mai állapotában gunytárgynak nevezi. 

— Az a hibája, hogy szabadalmakra 
volt alapitva, és nem szabadságra; 
de azért önkormányzata volt? Az uj kor- 
nak a szolgaság felel meg. — Mindenen 
lehet segiteni, csak egy nemzetnek erköl 
csi megromlottságán nem 

Emlitette Elise Re el- nek, a világ 
hirü kozmografusnak esetét. Reclus nagy- 
hirü filantrop volt s mint gazdag ember, 
erővel akarta boldogitani az emberiséget. 
Amerikában földet vásárolt, s nehány száz 
embert oda telepitett, hogy azok az ő bol- 
dogitó sistemája alapján, ama bizonyos fa- 
lanszter-rendszer szerint, éljenek és min- 
tául szolgáljanak : miként lehet boldogul 

élni. Mindenét megosztotta tehát velük 
s boldoggá akarta tenni őket minden áron. 
De pár év mulva elkergették Reelus-t az 
ő boldog emberei; mezitláb kellett elsza- 
ladni saját birtokáról. Kénytelen volt be- 

rata nélkül boldogitani. 
Aztán más tárgyra tért, 

Nápolyban utazván, egy Tok 
ezt o vasta : 

ságában 

ikünknek azon me 
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Horváth Gyula nagy hévvel védte a 
hirlapirók ama jogát, hogy lapjuk fenn- 
tartásához tőkét keressenek, a mi nem 

érinti a sajtó tisztességét. 
Rohonczy Gedeon egy pár szükséges 

dolgott jegyzett meg. Először is gentle- 

mani oldalát jellemezte ama bizonyos 

„okmány" felhasználásának és tőkésitésé- 

nek; azután a Magyarország"-ra rápiri- 

tott, hogy nem mindig volt irányadója 
az 

igazság. 

Wekerle Sándor miniszterelnök tett 

ezután a maga és a kormány nevében 
ki- 

jelentéseket, melyeket általános lelkese- 

déssel fogadtak. A leghatározottabban 
ki- 

jelentette, hogy lapokat se nem vásárolt, 
se 

hem vásároltatott. De azt a jogot minden- 

kor vindikálja magának, hogy politikai 
barátainak privát áldozatkészségét igénybe 
vehesse elveinek terjesztésére szolgáló 

lapok teremtése érdekében. 
A mi a hirlapi közleményben meg- 

fogható tény, az a királyi palota épitke- 
zésénél állitólag nyujtott előny kérdése. 
Hivatalos adatok alapján czáfolta meg a 
miniszterelnök e rágalmat s a ház élénk 
tetszése közöt jelentette ki, hogy még az ülés 
előtt megállapodott az igazságügyminisz- 
terrel a birói eljárás meginditása iránt e 

rágalommal szemben. 

Beszéde végén, emelkedett hangon a 
a szabadelvüpárt viharos éljenzésétől ki- 
sérve jelentette ki a miniszterelnök, hogy 
a korrupcziót nem a kormánynál, hanem 
ott kell keresni, a hol ily alaptalan gya- 
nusitások akkor bocsáttatnak világgá, mi- 
dőn a kormány nagy elvekért a bizalom 

kérdését fölveti. 
Ugron Gábor és Ivánka László be- 

széltek még, végre Szilágyi Dezső igaz- 
ságügyminiszter szólalt fel és igen találóan 
jegyezte meg, hogy midőn a kérdéseket 
akkor és oly formában hozzák föl, midőn 
nem lehet annak semmi eredménye már 
a házszabályoknál fogva sem, közel fek- 
szik a gyanu, hogy a csak a botrány volt 
a ezél. Tiszteli a miniszter a sajtó szabad- 
ságát, de az alatt senki nem értheti gya- 
nusitás és rágalmazás szabadságát. Pedig 
a korrupczió minduntalan való ok nélküli 
hangoztatásának korrumpáló hatása van, 
a közérzést korrumpálják ezzel, mert a 
tudatlan embereket félrevezetik. 

Apponyi Albert gróf is fölszólalt; 
helyeselte az ügy egy részének birói utra 
terelését, a másik részt azonban parlamenti 

vizsgáló bizottság elé kivánta vitetni, 
már csak a hazai sajtó reputácziója érde- 

keben is. 
Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 

rögtön megmagyarázta, hogy a sajtó repu- 
tácziója nem dönthető el parlamenti bi- 
zottság által s rögtön rámutatott arra, 
hogy a parlamenti vizsgálat a legértékte- 
lenebb, mert tanukat nem idézhet meg s 
ezeknek vallomása sem lehetett hiteles, 
mert esetleges hamis vallásuk mi jogi 
következményt sem von maga után. 

A Memorandum-pör. 
A hétfői végtárgyaláson, a vádlottak to- 

vább folytatták „előzetes előterjesztés"t czime 
alatt hosszas védbeszédjeiket. 

Patitia Rubin tagadja azt, hogy a Memo- 
randumban izgatás volna. Vita főügyész his- 
toriai adatokkal ama fontos tényt bizonyitotta, 
hogy a román nép sem mint univorsitás, sem 
mint államalkotó nem szerepelt. Régebben 
voltak a székelyeknek, szászoknak, magya- 
roknak külön gyüléseik; de a romáuoknak 
nem. Sőt bizonyitható, hogy Fogarasmegyén 
kivül hosszas, állandó ideig oláhok sehol sem 

voltak. Nem is lett volna joguk tehát azt kiván. 

ni, hogy az Unió törvénye a románok hozzá- 
járulásától tétessék függővé. 

Román Miklós vádlott egyszerüűen csat- 
lakozik az olőtte szólókhoz. 

özután Duma, Román Dénes és Muntoe- 

an J uos beszéltek. 
Mutoan kijelentette, hogy ő esak három 

elemi osztályt járt, sajnálja, hogy az esküdtek 
nem hunyadmegyeiek, mert ót okkor bizonyá- 
ra fölmentenék. (Derültség) Ekkor ismornék, 
hogy ő jámbor, jóravaló ember. A tárgyalás, 
mely reggel kilenczkor kezdődött, délben vé- 

get ért. 
A keddi tárgyaláson elnök kihirdeti a 

biróság határozatát, mely szerint ez elévülési 
kérdéseknek hely nem adatik és ilyenformán 
a csatolásra kért iratok is visszaadatnak. 

E határozat ellen az összes vúdlottak 

semmiségi panuszt jelentenek. 
Lucaci u vádlott a határozat ellen 

boszél. 
Coroianu magyarul kezd beszélni, Kije- 

lenti, hogy febbmtja jogít. a törvény 

mos- adott, hogy any a 
tani lárgald további folyamán a román nem- 
zeti párt tudtával és engedélyével, magyatr 
nyelven fog beszélni. Ezután kérdi az elnök- 
től, hogy jogában losz-e a bizonyitási oljárás 

folyamán hivatzozni, a csatolni kért akták 

adataira. 
Lucaciu olkéri a forditást és társával 

együtt nehány perezig nézegeti. Ezután Lu- 
caciu kijelenti, hogy sok hibás rész van a 
forditásban. Erre a tolmácsok és Lucaoiu 
közt egy nyelvi vita indult meg az egyes sza- 
vak értelme fölött. A többi vádlottak is hoz- 

zá akarnak szólni. Ezen vita több órát vett 
igénybe. 

Végül elnők kijelenti, hogy az iratok- 
hoz két magyar példány ie van csatolva. Az 
inkriminált szöveg és helyesbitése között való 
különbségeket fölösleges külön konstatálni. 
Arra nézve, hogy melyik kiadás vn inkri- 
minálva : a biróság nem tartja kizártnak azt, 
hogy e tekintetben a közvádló felfogásának 
van helye. 

Coroján az összes vádlottak nevében 
sommiségi panaszt jelent be. Erre bizonyitási 
eljárás következett. 

Coroján a bizonyitási eljárás előtt kéri 
a memorandumnak román és magyar nyelven 

való felolvasását. 
E kérésének a biróság holyet ad, de a 

fololvasások csak a vizsgálati iratok bemuta 

tása rendjén fognak megtörténni. 
Coroján kéri számos törvénynek és fel- 

ség-iratnak a vizsgúlati irátokhoz való csa- 
tolását. 

A biróság a kérést nem teljesiti. 
Coroján semmiséget jelent. 
A bizonyitási eljárás elkezdődvén, elnök 

a kihallgatásra elsőnek Coroján Gyulát hivja 
fel, ki kijelenti, hogy jelen volt a központi bi- 
zottság márcz. 25. 26 iki ülésén, melyon a 
memorandumról szó volt, de nem járult azon 

határozathoz, hogy a memorandum külömbőöző 
nyelveken toerjesztessék, mert erről ott szó 
sem volt. 

A memorandumot különben ő szerkesz. 
tette ós adta elő a bizottságban, mely a sző 
vogot némi módosításokkal el is fogadta. Tör- 

vényellenes dolgot nem követett ol és nem 
is akart elkövetni. Egyébirántaz irat terjesz- 
tésére be nem folyt. 

Közvádló több megjegyzést tesz a Coro- 
ján által mondottakra és felhozza, hogy vád- 
lottnak mostani és a vizsgálat rondjón tett 
vallomásai között némi külömbség van. Coro- 
ján válasza után elnök a tárgyalás folytatávát 
másnapra halasztja. 

máújus 16-iki tárgyaláson Ratiu János 

kihallgatása épon másfél óra hosszat tartott. 
A szükségtelen kérdésokből és nem kevésbbé 
üres és hosszu lére eresztett válaszokból ki- 
halászunk annyit, hogy a memorandum kiadása 

fölött határozó bizottsági ülésen Ratiu nem volt 
jelen, betegsége miatt állandóan távol is ma- 
radt, az emlékiratot először Bócsben látta, a 
hol (mint a központi bizottság elnöke) alá is 
irta a magyar, német, román nyelven pár- 
huzamosan leirott felség-folyamodványt, a ki 
nyomatásról nem tud semmit, a terjesztésről 
még kevesebbet. Ő csak azért a példányért 
vállal felelőséget, a melyet az uralkodónak át- 
adni akart, a többihez nincs köze stb. stb. 

Ratiu után Pap György öt hallgatták ki 

minden alkotmányosan megy és szetetett 
uralkodónk nagyon ragaszkodik a törvé- 
nyekhez, ily keserü válaszra fakadt: 

Hm! Nagy dicsériádákat zengenek a 
67-es kiegyezésről. Hát, kérem szivesen, 
hogy ne ragaszkodnék az alkotmányhoz, 
mikor minden megtörténik, a mit akar, 
semmi sem történik, a mit nem akar, még 
pedig felelősség nélkül. Balvélemény, hogy 
Magyarország nem élhet meg Ausztria 
nélkül! A nemzetek életrevalóságának leg- 
biztosabb alapja az önbizalom. Ez most 
hiányzik; igy lett Mszyarorazága kiegye- 
zés folytán Ausztria szolgájává. . 

Áttért a 48-as időkre. 

— Az erkölcsi rugók határoznak a 
háboruban A hol ez hiányzik, ott nincs 
győzelem. Most a magyar nemzetnek még 
a zászlóját sem akarják az osztrák had- 
seregbe fölvenni, nincs is benne lelkesült- 
ség; pedig a lelkesültség minden, 48-ban 
ez megvolt. - Nem is én inspiráltam a 
magyar népet, hanem a magyar nemzet 

inspirált engem. Egy magasztos szellem, 
ki szavaival fölemelt a föld porából a szel- 
lemek magasságához. Meglepett az íhlet; 
de ezt a népből meritettem. . . Én csak 

zköz voltam a gondviselés kezében, ki- 
ben éppen a nemzet önérzete csucsosodott 
ki. Ha én nem lettem volna. akadt volna 

. Azt mondják, mi esináltuk a for- 
dalmat A forradalom önmagától csiná- 

azt 

nem csak kell, hanem kötelessége a nem- 
zetnek ahoz nyulni.. . 48-ban eszemágá- 
ban sem volt forradalmat előidézni. - A 
történelemből tudtam, hogy 1 Magyarország 
függetlenségre született s ez törvénybe 
van iktatva. Igaz, hogy az alkotmány meg 
volt a törvénykönyvben, de nem az élet- 
ben. Én tehát nem akartam a király jo- 
gaiból elvenni, de igenis nem engedni a 
nemzet jogaiból.. . Ők vették el jogain- 
kat; ők léptek a forradalom terére, s ha 
már ők ugy: mi is. Ők kitörülték a nem 
zetet a nemzetek sorából, én azt mondtam: 
kitörüljük az osztrák házat. (1849. április 

19-iki függetlenségi nvilatkozat.) 
És komoran e szavakkal fejezé bo . 
— Nem lehet az a nemzet szabad, 

melynek más érdekekkel biró fejedelme 
van!... 

Hosszan elhallgatott, aztán fölemelte 
ősz fejét s egyikünk megjegyzésére ref- 

lektálva, igy szólt: 
Én nagy embert nem ismerek; 

ha annak tartanak: a körülmények tettek 
azzá s a nép támogatott. A nagy Napo- 
leon addig volt nagy, mig népe támogat- 
ta, mikor elfordult tőle, semmivé lett. De 
a körülmények is befolynak. Pisa Cane 
gróf kisérlette meg azt, a mit Garibaldi 
egy év után kivitt; azt felakasztották, mert 
akkor még nem volt az ügy megérve, en- 

nek szobrot emeltek. 
Szóba jövén az általunk látott Felső 

Olaszország, mely sürü csatornázása és 
körülsánczolt és ültetett szántóföldei miatt 

hadviselésre nagyon nehéz terület ezt 
jegyzé meg: 

— Bonaparte tábornoknak, ki később 
császárrá degradálta magát, olaszországi 

hadjárata minden időben, a hadtudomány- 
ban megbámulás tárgya lesz 

Panaszkodott emlékező tehetsége ha- 

nyatlásáról - (pedig ugy a mult, mint a 
jelen minden fontos eseményét, még az 
apróbb részleteket is lépten-nyomon idézni 
képes) - miközben ezeket mondá: 

– Történelmi emlékező tehetségem 
megfogyatkozásának története van. Sátor- 
alja: Ujhelyen jártam a piaristák gimná- 
ziumába. Egyszer elmentem a történelem 
tanárához s igy szóltam: „nekem általá- 
nos fogalmam van a történelemből, de 
szeretnék a részletekkel is megismerkedni, 
nem tudna nekem egy történelmi munkát 
ajánlani ?** Tanárom egy 105 kötetes né- 
met munkát ajánlott. Elolvastam; de biz 
az kronologia volt, nem történelem. S az 
eredmény mi lett? Semmit sem tudtam, 
még a születésem napját is elfeledtem. De 
egyet mégis tanultam : megismertem a tör 

E különböző tárgyo, örökre emléke 
zetes beszélgetés alatt — melynek itt csak 
vajmi hiányos vázlatát adhatnám — kö- 
rülbelül egy félóra telt le. Engedelmet 
kértünk Kossuthttól, hogy átmehessünk 
Ruttkayné ő nagysága szobájába – ki a 
fogadás után mindjárt Aulich titkárral 
együtt eltávozott volt tiszteletünket te- 

hetni. 

után 2 órai gyorsvonattal. Vendégek fo- 

őt már két óra hosszat vallatták. s töle i 
ugyanazt tudták ki, a mit az előző vádlot 

takt 
igy velóbn elposványosodit a Memo y 

randum- par. 1 
Utolsónak Lukács László felelt, a binek 

,vallomásat a az dlés hátralávó részét től 
totte xI. 

A május 1 iki tárgylásol kitünt, h ogy " 
a vádlottak hazudoznak, midőn azt álltják / 
ho a központi bizottság 1892. márcz. 25. 
és 26-án tartott ülésein nem határoztatott el 
a memorandum kinyomatása é. eltorjesztésa 
különböző nyelveken; és hogy az egész ter- 

jesztésért egyedül Brote Joenő a felelős M 
Ma bevégezték Lukács László ki hallya 

tását. Körmönfont okoskodással állitgatta, 
: hogy ő csak az ő Felségéhez benyujtott, em- 

lókiratért felelős, csak a román példányt is- 
meri, csak ezt irta alá. Vita főügyész sze- 
móére lobbantotta Lukácsnak, hogy ferdit, mi- 
re a vádlótt a biróság oltalmát kérte köz- 
vádlóval szemben. Ezután ismételte, hogy ő 

nem részes a memorandum terjesztésében, és 
ezért nem vonható felelősségre. 

Comsa Demoter ugyanily értelemben 
vall. 

Comsa után még kihallgatták Barcianu 
vádlottat. Ennek már nagyon nehéz helyzete 
volt a Brote-feketités dolgában, a mi eddig 
olyan pompás mentő oknak látszott. Barcianu 
különben tagadott, mentegetőzött, a nélkül, 
hogy képes lett volna hizonyikami ámtávatt 

Mérnökök kongresszusa, 
Már korábban jelezte lapunk, hogy 

az erdélyrészi mérnökök junius havában 

al 
bocsátott meghivást és programot az aláb- 
biakban közöljük : 

eztelt kartára urak ! 
VIII-ik kerülethez tar tozó állam- 

kptee hivatalok főnökeinek kezdemé- 
nyezése folytán, az erdélyrészi mérnökök 
által folyó évi junius hóban Brassóban 
telvezett összejövetelre, t. Kartárs ura- 
kat tisztelettel meghivjuk 

ándulás részleteiről bővebb fel- 
világovn nátitó programmot azon ké- 
réssel mellékoljük, hogy a résztvenni 
szándékozók eljövetelüket a szükséges in- 
tézkedések megtehetése végett, a Brassó- 
vármegyei m. kir, államépitészeti hivatal- 
nál f. évi május hó 27-ig bejelenteni szi- 
veskedjenek. 

Végül megjegyezzük, hogy: az itt 
tartózkodás és az innen: teendő ándu- 
ások Költségo, személyenként körülbeől ! 
18-16 frt. les : 

Brassóban 1894, évi. május hó 2-án. 
Windt Lajos, Fellner Lajos 
kir. tőörmérnök. osztálymérnök 

mint rendekők 

Po 
az erdélyrészi mérnökök által f. évij junius 
hóban frassóban rendezendő ög övetel 

szleteiről. 

Junius 4. tgérkozés Brassóba a dél- 

gadtatása, elszállásolása. Este ismerkedési ! 
estély a ,„Zöld fa" szállodában. 

unie 5. Találkozás reggel 7 óra- 
kor a Zöld fa szállodában. Indulás gyalog 
a vizvezetéki reservoirhoz, innen a Czenk 
hegytetőre és innen le a Rakodó vülgybe, 
a vizvezetéki vizgyüjtő berendezé . 
lamint, az ide nem messze fekvő tégla- 

égető körkemeneze és czementgyár meg 
tekintése. Villásregg geli a ezementgyárban. 
Délután a Hontérus és Noa nyaraló hoelye- 
ken átvezető sétányon Derestyébe, az ott 
evő szesz- és sörgyár megszemléléset után 
pedig a közuti vasuton visszautazás Bras- 
sóba. Este társasvacsora a lövöldében. 

Junius 6. Találkozás reggel 7 óra- 
kor a Zöldfa szállodában. Indulás kocsin 
a Nagyvárad Kolozsvár brassói állami köz- 
uton a tömösi szoroson át Predeálra. 

özuton folyamatban lévő hen- 
gerelési munkák és az alsóztömösi posztó- 
gyár megtekintése. 
Predeálon társasebéd. P. 

zás az oda 1, óra 11 t k 
vonattal ergatába, honnan 



közegei, mindent 

B E A S s 
59-ik szám. 

Román dolgok. 
Kolozs vártt is megünnepelték a ro- 

mánok 1848. május 1ő-ikét. , A román — 
iják onnan a „Gazetá'-nak, - még fáj- 

lalmában is meg tudja őrizni mérséklését. 
ogyan ne tudnók mi, a kik Kolozs- 

tt vagyunk, midőn látjuk, hogy a me- 
ndum-pörben az erkölcsi győzelmet 

r megnyertük s a midőn ma egyetlen 
ggyőződés uralja az összes bátor romá- 

okat: a román ügy teljes győzedelme. 
us 15-dikének nagy és szent napja ! 

Vajjon tehettük volna, hogy meg ne ünne- 

peljük épen itt, a hol a mi ellenségeink 
bae akarják sötétiteni ennek dicsőségét és 

ragyogását, épen itt Kolozsvártt, a hol a 

fajgyülölet pokoli szellemei tivornyákat 

ünnepelnek ellenünk, de nem romanismus 

sirjának szélén, hanem elleneink elveszett 

ügyének szélén, a kik a memorandum- 
pör 

által, a mi sirunkat akarván megásni, 

saját ügyöknek ástak sirt, 
(Milyen czifra! Szedő). 
Ime milyen viszonyok között ünne- 

peltük meg mi május 15-két! 
Sokan, öregek, itjak gyültek össze 

a Biasini vendéglőbe. Egy szép női és 

fáérfi koszoru, a szabadság kiapadhatatlan 

szeretete által indittatva, egy gondolat és 

érzés által uraltatva. 

szokás szerint a felköszöntők sem 

hiányoztak. Dr. Trancu rokonszenves 
ügy- 

véd ünnepélyes köszöntőt tartott a nap 

tiszteletére Dr. Branisce szép beszéddel 

gyönyörködtetett az áldozatkészségről. 

Dr. Muresianu élénk és erős hangsulyo- 

zással felelt, megható beszédben muto- 

gatván, hogy mi a leigázott román 
nemzet 

oladata a szabadság és egyenlőség 
nagy 

küzdelmében, s poharát a földészekre 
és 

az ifjuságra üritette. Viharos tapsok s a 

lelkesedés a tetőponton. 

Az ümnepély késő éjig tartott. 

Tehát négy doktor mulattatta a női 

és férfi koszorut Kolozsvártt, a magyar tul- 

gók fészkében késő éjfélig és mindnyájan 

náboritatlan önthették ki sziveik kese- 

gyéb báj nem történt. 
Ujabb motozás. 

A ,Gazeta irja, hogy a román saj- 

óirodában - La biroaulu nostru de 

pressa — 
végre d. e. 11 órakor. A magyar induisitió 

felforgattak az utolsó 

papir darabkáig, de az ő buszuságukra 

sommit sem találtak meg 
Még a kenyérbe is 

magyar állam ellen, de hiában. Semmit 

és ismét semmit. Egy teljes csalódússal 

több. Ez a csalódás az illetőknek vált 

egészségére. 

Kolozsvári barbárság má
r megemlé- 

Mezett : a „Gazeta' a fiatal Branciu IHarion
 

befogatásáról. Ő minden kérés daczára 

g ma is az ügyészség zárkájában van 

A mint értesülünk, ugy bá
nnak vele mint 

rendes criminallal és naponta csak fél 

órára bocsátják ki büzhödt czellájából, 

hogy üde levegőt szivjon. Ez aztán szo- 

moru csalódás. 

E sorok iróját - a „Gazeta v
igasz- 

hétig nem fóélórára, de egy perczig 

zös cellából, melynek egy ablaka volt és 

is be volt deszkázva és a melyben 

nég három közönséges rab rontotta a 

egőt. Hát még az ott levő put
ina ! 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Véres kardpárbaj volt csütör- 

ökön egy tiszteletben és szeretetban álló fi 

atal honvéd tőhadnagy, a brassói honvédez- 

roedből, és egy huszár tiszt között. Mindkettő 

élotvoszélyesen meg sebesült. A párbaj oka 

eegy összeszólalkozásból eredett. 
Breonerberg Irén k. a, polgár- 

nfósterünk hegedümüvésznő leánya e hó 16- 

tani levelezőnk irja, a művésznő magával ra- 

gadta Bukarest nagy és zeneértő közönségét
. 

A bukaresti lapok egyhangulag a nagy mű- 

sikorről irnak, melyet a müvésznő elért. Min- 
den számután frenetikus taps hangzott, mely 
tetőpontját érte,el Vieuxtempsnagy E-dur hang 
versenyében, és staccatói utólérhetleneknek 
mondattak. A jelenvolt közönség szünni nem 
akaró kihivása folytán a művésznő kénytelen [ 
volt műsoron kivül még egy számot jútszani. 
Jelen voltak a hangversenyen Ausztria-Ma- 
gyarország és Hollandia követei, grót Goln- 
hovszki, báró Weede, az osztr. magyat kon- 

zul, Sucoara lovag és más notabilitások. 

- Sétatéri zene lesz holnap vasár- 
nap a következő múűsorral : 1. Faulwetter 

„Magyar népdalok" induló. 2. Balfé : Nyitány 

a „Czigánynő" operához. 3. Waldteufel, „Vi- 

rág-korzó, keringő. 4. Mayerbeer: „Fáklya- 

tánoz". 5. Cavatina : „A csók,, román dal. 6. 

Zoller: Egyveleg az. „Oborsteiger cz. ope- 
rottből. 

- Hangverseny. A városi zons- 

kar vasárnap t. hó 20 án adandó hangver 

senyének programmja : 1. Magyar induló Le- 
hártól. 2. Nyitány „Mignon operából, Amb- 

roise Thomastól. 3. „Kipi-kopi" keringő, Verő 

,Szultán"-jából. 4. ,Velenozei gondola-dalt 

Sommer Hanstól. 5., „Bál után" keringő (vo- 

nóhangszerekre) Harristól. 6. „Hármas be- 

szédtt (flóta, oboe es klarinett) Haámtól, 7. 

„Romana" fantasie Sudermantól. 8. ,Bécsi 

élettt nagy egyveleg Komzáktól. 9. „Remi- 

niscentiák"" Tannháuserból, Wagnertól. 10.- 

„Ah daa iat der Oborsteiger, polka Zellertől.
, 

A hangverseny kezdete 8 órakor, 

memorandum-perhez A 

Karlsberg és társa hajószálitó czég 7-8 nap alatt 
az amerikai kiszálló helyekre továbbitja és 
pedig igen olcsó áron. Ugyancsak küldenek 

dij- és portómentesen bárkinek a canadai kor- 
mány által kiadott füzeteket. (Beküldetett.) 

Legujabb. 
A polgári házasság tárgyalása. 

Tegnap volt a képviselőházban a fő- 
rendiház nuntiumának tárgyalása. Wekerle 
rövid, de frenetikus éljenzéssel fogadott 
beszédben kijelentette, hogy ő és minisz 
tertársai szorosan ragaszkodnak a korábbi 
javaslathoz, s a következő határozati 
javaslatot ajánlja elfogadásra: ,„a képvi- 
selőház ragaszkodik a házassági jogra 
vonatkozólag általa már elfogadott tör- 
vényjavaslathoz, s azt oly felszólitással 
küldi vissza a főrendeknek, hogy ujra 
megfontolás tárgyává téve, ahhoz hozzá- 
járulni sziveskedjenek. (Szünni nem akaró 
éljenzés). 

Ezután Justh Gyula szólalt fel a füg- 
getlenségi párt nevében, hevesen támadva 
a főrendiház jelenlegi szervezetét, a mely 
már is megteremtette káros és keserü 
gyümölcseit, azután megjegyezte, hogy a 
képviselőház elvárhatta volna, hogy a fő- 
rendiház üzenetében felsorolja azon ér- 
veket, a melyek arra birták, hogy a ja- 
vaslatot általánosságban sem fogadja el. 
Ha az egyházpolitikai javaslatok levétet- 
nének a napirendről, az szerü meg- 
hátrálás volna. Elfogadja a miniszterelnök 
határozati javaslatát, (lelkes helyeslés és 
éljenzés. 

Utána beszélt a fekete gróf, ki szo- 
lidaritásnak vallja magát a főrendiházban 

folhozott érvekkel. Pfui! Rövid vita után 

a ház napirendre tért. 

Kolozsvártt tárgyalás alatt álló ismeretes me- 
Ál 

Apponyi Albort gróf is régi szerencsét- 

len állá ján maradt. Fogadatlan védelmé morandum-perből folyólag, F g 

is nagy az izgalom a románság közt, s elke- 

seredetten folynak az agitácziók, alattomosan 

gyülés znek, imákat tartanak, aláirásokat gyü
j- 

tenek, a nélkül, hogy az aláirottak tudnák, 

hogy miért és mit irnak alá? Mint hirlik, 

Breázán, a községi adószedő adta meg 

mozgalom magyarázatát, mennyiben a korcs- 

mában mulatozása közben, egy ott állomásozó 

pénzügyi fővigyázóval szóváltásba keveredett 

s olyan magyarázgatás félét talált mondani, 

hogy a fővigyázó ur nem a magyat - hanem 

a román király szolgája és hogy ők ma-hol- 

nep Romáuiához lesznek csatolva. Mire a fő- 

ujabb házmotozást hajtottak 

benyultak hogy, 

talán fognak vagy egy kiál
tványt találnin 

talására emlitjük meg — 1852-ben két 

boesátották forró nyárban olyan bü- 

ban, Manito fő 

ukarosten hangversenyt adott. Mint ot- 

vigyázó eltávozván, egy csendőr társaságában 
törb vissza s a jeles politikust, minden diplo- 
matia kikerülésével izgatás miatt letartóztatták. 

Hirtelen halt. Drágusi Spiridon 
Juon Stoja 14 éves erős ember, pár nappal 
zelőtt beteg lévén, orvosi segélyt vett igénybe. 
Most a májusi vásárra ő is eljött Fogarasba 

s ép orvosához indult, hogy a betegségének 

égy leleteit vele közölje, de mikor dr. Lesmann 

orvos kapuja elé ért, minden szó nélkül ösz- 

szerogyott, s rögtön meghalt a vásáros nép 

vémoletére. Orvosa a halált konstatálván, a 

házba szállitotta be. 
Betöréses lopás. Felső-Visten 

Fogaruasmegyében, a Gunes Sámuel ő C. fürész 

telepén a bapokban eddig ismeretlen tettesek, 

a telepen lévő irodai helyiségbe az ablakon 

nyugtákat és 800 írt készpénzt elloptak. A 

nyomozás ez ügyben folytonosan folyik, de 

eddig a jó madarakat kézre keriteni nem 

sikorült. Nincs kizárva, hogy a lopást egy 

ember is ne követhette el. 
Szeretik a pálinkát. Nem 

csak nálunk, 
szeretik a falusiak a pálinkát, hogy a 

belügyminiszter körrendeletben hivta fel 

a főispánok figyelmét e nemzeti ital mér
- 

kéktelen ivásának korlátozására. Nagyon 

helyesen cselekedte, de hogy lesz-e 
ered- 

ménye, ez már más kérdés mert hát 
meg- 

szokták márl! 
anada a világ jövője. Miután 

Éjszak Amorikában lehetetlenné lett a meg- 

élhetés, ma a jelszó: Fel Canadába ! hol uj 

tér nyilik gazdáknak és munkásoknak a ke- 

nyérkeresetre, hol a talaj a legtermékenyebb 

és különösen Manitoba valamint az éjszak 

nyugati terület az, 

vándorlás szinhelye. A canadai uralkodó gon- 

doskodik hogy a kivándorlók már Winnipeg- 
árosál fogadt és 

dijmeutesen tovább szállittassanak és tel
jesen 

olláttassanak. Főleg érdekes az, hogy 
a cana 

dat kormány a Némotország, Anglia, Fran- 

cziaország, Áusztria, Magyarország, és Orosz- 

morgen szabad földet ád és más tekintetben 

is pártólja. Rotterd ból a kivándorlókat B. 

boncsolás megejtése végett a fogarasi közk
ór- 

át behatoltak s az iróasztalban volt leveleket, 

de Romániában is annyira 

mely utobbi években a ki- 

országból kivándorló gazdászoknak 280 poros
z 

be vette a tőrendiházat és a „bécsi körök" et 

oly szemrehányások ellen, a melyeket nem a 

kormánypárt s nem annak sajtója hangoz- 

tutott. Minden ékes szólását arra használta 

föl, hogy a nagy liberális reformot megcsu- 

fitsa egy — kompromiszszummal. 
Kullmann János mondott ezután egy a 1 . 

radikális liberális beszédet, melynek érdekes- 
e nem tudta az kisebbiteni, ségét és becsét 

hogy régi nemzeti párti barátai közbaszólá 

sokkal kellemetlenkedtek. Kárpótlásul szolgált 

szért neki az összes liberális képviselők élénk 
helyeslése. 

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter szó-
 

alt föl az ülés végén. Mindazokat, kikne 

van erzékük a szónoklati remekmüvek iránt, 

ölhivjuk e beszéd elolvasására. Kivonatos 

ösmeretése merénylet volna a beszéd ellen. 

Csak hatását konstatálhatjuk. mely a mily 

la ujtó volt Apponyiia, oly tölemelő volt a 

ház egész liberális fáborára. Véghetetlen tudás 

fényes elokvencziával és szikrázó szellemmel 
párosult e beszédben, melynek élvezetében és 

Minden kap ai ko: 

250 hold szabad területet. 

231-ik lap 

élénk helyeslésében az összes pártok fberáls 
tagjai egyesültek s perczekig tartó tapsban 
és éljenzésben törtek ki a beszéd végeztével. 

Lap-tulajdonos: 
Dr FIsOEE Aosz. 

Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 

Sz. 188./1894. Fogarasvármegye főjapánja 
Pályázati hirdetmé yázati hirdetmény. 

A kormányzatomra bizott Fogarasvár- 
megyében üresedésben lévő és a folyó évi 
május hó 31-én tartandó rendes tavaszi köz- 
gyülésen választás utján betöltendő egy szol- 
gabirói, továbbá egy esetleg megüresedő vár- 
megyei pénztárnoki állomásra is ezennel pá- 
lyázatot nyitok. 

szolgabirói állással összekötött illet- 
mények : 735 forint évi fizetés és 100 forint 

A pénztárnoké: 1000 frt évi fizetés és 
bizto- 200 frt lakbér. A pénztárnok 800 irt b 

sitékot letenni kötele. 
i ennélfogva mindazok, 

ezen állómásokat elnyeini óhajtják, hogy az 
1883. évi I. t. ez. vonatkozó §8-sai értelmé 
ben felszerelt és kellő bélyeggel ellátott folya- 
modványaikat hozzám folyó évi május hó 27- 
ig bezárólag nyujtsák be. 

A határidő letelte után netán beérke- 
zendő folyamodványok figyelembe vétetni nem 
fognak, 

Fogaras, 1894. május hó 27. 
Bausznern, s. k., 

Fal Amerikábal ) 
7-s nap alatt 

Canada és az Egyesült Államok 

Menetjegy a gyorshajokhoz 
a Cunard vonalon 

SO frt helyett csak 40 forint. 
Közelebbi felvilágositások és pro- 

spektusok kaphatók ingyen az egyedüli 
szabadalmazott fővállalkozónál.:. 

KEARLSBERG és TÁRSA 
Rolterdam, Maaskade 20 

n ember kap a canad. 

Képviselők mindenüét kerestetn 

hogy az 

főképviseletét Brassó vros 
tére, kiházasitási, életjáradék, 
biztositások kötésére a n é. 

ammmusk emákadboaa va 

A Brassói Első 
z z 

rakarék- és Önsegélyző Szövetkezet 
(WVeissMihály utczal4.sz2) 

kisebb takarékbetéteket ő évi felmondással 584-ra, tak 
rék-letéteket folyó számlán bármilyen összegben, alap- 

szabályszerű felmondással Áera, 

x minden adó és egyéb járulék levonása nélkül = 

váltóra, értékpapitokra és jelzálogilag, biztosított 

gekre, a legjutányosabb és legelőnyösebb módozato 

feltételek mellett. 

Hivatalos órák — ünnepnapok kivé
telével — naponkint 2-5 

Van szerenesénk egyuttal a t. közönség becses tud
omására hozr 

,Első Magyar áÁlatános Biztositó Társaság" 

és vidékére átvettük s az 
továbbá tüz-, viz- 

é. közönség 

ezen általunk képviselt társaságot ajá
nljuk. 

ukaktktzoka zkakookakoka 

komedot 

fekvő é 
k 

becses figyelmét 



B E A S S 50ik szám szk 

4Alattirt kezelőség tisztelettel ajánlja a t. közönség szives 
figyelmébe a Kkászon-altizi 

„FKŐÖT 
„őzent fetvop király? nevét viselő ásványos savanyuvizet, mely 

- Dr. Lengyel Béla egyet. tanár vegyelemzése szerint - fő 
alkatrészeinél fogva dus szénsavtartalmu és nemcsak mint 
gyomorerősitő, hanem májbajoknak gyógyitására is alkalmas, 

a mennyiben oly egyének, kik ez ásványvizet mint gyógyitalt 
folytonosan használták, a testükön létezett májfoltoktól rövid 

idő alatt teljesen megszabadultak. 

A kászon-altizi ,Fehérkői" forrás fő alkatrészei : 
Szénsavas natrum szénsavas mész és szénsavas Magnesium; kisebb 

mennyiségben konyhasó és bórsavas natrum. Szénsavtartalma igen nagy. Ez 
okból a Fehérkői" forrás vizét szénsavban gazdag égvényes föő des savanyu- 
viznek kell tekinteni és mint ilyet a hasonló jellemü ásványos vize jele- 
reltéet közé sorozni. 

A „Fehérkői" ásványviz raktára Brassóban a Márk-féle házban 
van (Ó-Brassó 1. sz. a.), a honnan rendelésre egy 50 drb 1 literes 
üveget tartalmazó láda házhoz is szállittatik. 

Ára ládánkint 2 frt 50 kr; 1 literes üvegenkint 6 kr. 

Üvegenként egyelőre Nicodemeseu füszerüzletében (de rövid idő 
alatt több füszerüzletben és bormérésben is) kapható, hová rendelménye- 
ket is beadhatunk. Tisztelettel 

mz lnozeszéee- 

—
 

a massaerea 

Adler L. Jakab 
bank- és váltóüzlete 

RASSÓ, l . NAGY-SZEBEN, 
rag-sor 1. sza 1. szz n 

ajánlja szolgálatait mindennemü bankügyleti stal, vágó müveletekre ugy- 

mint arany- és ezüstpénzek, külföldi pénznemek sorsjegyek bel- és külfőöl di 
értékpapirok, részvények, zálogleve ek, kötvények stb. nápi árfolyam szerinti 

véetel es eladaására. 

ELÖLBOmT 
mindennemü határozott időtar- 

tamra vagy by sz nyaké 85 Z900- nyi kölcsönöz Teakre tát bb kamatláb 
mellett. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

valamint vrrarsanyjok gyors és pontos behajtását és átutalását 
eszközli, ugymin 

heacmes-eket 
(különös megkönnyitésére és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 
földön tanulnak) minden bel és külföldi bankpiaczokra szigornan a napi 
árfolyamok szerint kiállit. 

rtékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TóÖke elhelyezőknelk, 
M kik tőkéjüket jól jövedelmező értékbapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 

delmezőbb értékekkel szemben becserélni óhajtják, komoly és megbizható 
szaktanácsokat nyujt. 
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P TÉTEKET c 

y folyó számlára, vlrn jutalékmentes girószámlára legjutányosabb 
feltételel mellett elfog, 

Minden zeloglavelmemüek. melyek különösen 

tőlkeelhelyezeshez 
alkalmasak, szerinti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 
tosabbak ajánltat 

A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
zaáaloglevelei és 

S', Jjutalokkal a 

megyszebem: ált. takarékpénztár, ugypszintén az általános fokarákpénazár és 
öldbitelintézet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimeritőbben dijtala- 
mnul adatnak és vidéki megbizások is leglelkiismeretesebben s legjutányosab- 
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teljesíttetnek- 9 (4-*) 

Brassó, nyomatja és kiadja 

nyári férfiruha-szövetek tett, 27-ik kiadásban megjelent mü: 

ismert szolid minőségben, mér- 

sékelt árakon. A n. é, közön- 

Jó, tiszta gyapju T 
8yapl inden könyvkereskedés által meg- 

szerezhető a pályadijjal kitünte- 

A megzavart 
ideg- és nemi rendszerről 
Dr. MÜLLER egészségügyi tanácsostól. 

ség figyelmébe ajánlja Bérmentes megküldés boriték alatt 
60 krért levélbélyegekben. 

Broszek A. Bendt Eduarad, 
5 (12-832) Braunschweig. 

144(1-8) posztógyára, Uj-utcza 36. 
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Borszéki Borviz 
A szénsavas ásványvizek királyal 
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Kitünő élvezeti és gyógyviz, mely a budapesti, bécsi, trieszti 

és párisi kiállitásokon ezüst, arany érmeket és elismerő okiratokat 

ör
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nyert. 

s
 

Leggazdagabb szabad és féligkötött szénsav tartalmánál fogva 

eddig az egyedüli, mely az egyenlitő alatt is átszállitható, a nélkül, 

hogy akár erejében, vagy jó izében és üdeségében változást szenvedne. 

Mint gyogyviz, igen jó hatással alkalmaztatik : vérszegénység, 

idegbántalmaknál, emésztési zavaroknál s általában a belszervezet ösz- 

szes bántalmainál. 

Mint üditő ital, tiszta, kellemes izü, pezsgő borviz, tisztán, 

vagy borral és szörpökkel vegyitve páratlanul áll. . 

Alulirt fővállalat helybeli raktáraiban ezen kitünő, hazai viz 

ugy ,Fő*, mint ,Kossuth-kuti forrásaiból nagyban és kicsinyben, 

mindig friss töltésben, jutányos szabott áron kapható ; megjegyezvén, 

hogy csak a raktárainkban található czimkézett palaczkok hamisitat- 

lan tartalmáért vállalunk szavatosságot. 

A borszéki ásványvizek elárusitási fővállalata : (122) 1-12 

Lázár és Brassón. 
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Tev ber 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

(g Átlag 1893. deczember 31-én: E 
Érvényben lévő kötvények . . 277 millió M. 
Tényleges vagyonn 3,413,IG M. 

Heferencziakat aci 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

a NEWVORKI senunMk életbiztositó társaság 
my alcs E mztályánalk 

Erdély, Szlavonia, Horvátország és Boszniai vezérképvisetőtége: 

Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 
Telephon: S1. szám. 

Ügynökök alkalmaztatnak. 

öz. 
a „Brassó" nyomdája. - Grüntfeld Vilmos, 


